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POLSKI
Corsivo™ Sit-Stand Workstation

INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA/ OSTRZEŻENIA

ZAWARTOŚĆ

Przed użyciem przeczytać wszystkie instrukcje i ostrzeżenia i przestrzegać ich.

A (x1)

C1/C2 (x4) E (x2)D (x4) F (x4)

B (x1)

≤ 2 Kg
≤ 4,4 lb

≤ 15 Kg
≤ 33 lb

• OSTRZEŻENIE: RYZYKO PRZYKLESZCZENIA! PODCZAS UŻYTKOWANIA TRZYMAĆ RĘCE Z 
 DALA OD WSPORNIKÓW. NIEPRZESTRZEGANIE TEGO ZALECENIA MOŻE PROWADZIĆ DO  
 POWAŻNYCH OBRAŻEŃ.
• NIE PRZEKRACZAĆ MAKSYMALNEGO OKREŚLONEGO OBCIĄŻENIA. ISTNIEJE RYZYKO  
 POWAŻNYCH OBRAŻEŃ CIAŁA LUB USZKODZENIA MIENIA.
• Podczas użytkowania trzymać kable z dala od wsporników; postępować zgodnie z  
 zamieszczonymi w tej instrukcji zaleceniami odnośnie układania kabli. Niezastosowanie  
 się do tych zaleceń może prowadzić do uszkodzenia sprzętu lub obrażeń ciała.
• NIE opierać się na blacie na klawiaturę.
• Podczas obsługi stanowiska roboczego zawsze używać obu rąk.
• Upewnić się, że biurko lub powierzchnia montażowa są ustawione równo i utrzymają  
 łączny ciężar stanowiska roboczego i akcesoriów.
• Przed przystąpieniem do przenoszenia stanowisk-a roboczego zdjąć z niego wszystkie  
 sprzęty i akcesoria.
• Stanowisko jest kompatybilne wyłącznie z zestawem ramienia do monitora firmy Fellowes  
 do modelu Lotus.
• Producent zaświadcza, że produkt spełnia lub przekracza obowiązujące normy 
 ANSI/BIFMA. 

Zawartość
A Stanowisko robocze
B Blat na klawiaturę
C Gwintowana wkładka/śruba  
 krzyżakowa M5x10 mm z  
 łbem stożkowym płaskim
D Samoprzylepne zaciski  
 kablowe
E Piankowe podkładki
F Gumowe nóżki

Inne wymagane narzędzia 
Wkrętak krzyżowy

PRZESTROGA: Nie uruchamiać uchwytu  podczas 
zdejmowania plastikowej opaski. Przesunąć 
uchwyt dopiero po ustawieniu produktu w pozycji 
pionowej.

C

A

B
B

C1

F

C2

KROK 1
Odkręcić cztery śruby krzyżakowe M5x10 mm z łbem stożkowym płaskim (C2) z gwintowanych wkładek (C1) za pomocą wkrętaka krzyżowego.

KROK 2
Przygotować blat na klawiaturę (B), mocując 2 piankowe podkładki (E) po stronie spodniej w sposób ukazany na pierwszym rysunku. Obrócić blat na 
klawiaturę (B) do pozycji roboczej i założyć cztery gwintowane wkładki (C1) w górnej części blatu.

KROK 3
Nałożyć cztery gumowe nóżki (F) pod spodem stanowiska roboczego (A) i zdjąć plastikową opaskę.

PRZYGOTOWANIE

C1
E
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KROK 6
Gdy stanowisko robocze znajduje się w najwyższym położeniu, poprowadzić kable za pomocą samoprzylepnych zacisków kablowych (B) w taki sposób, 
aby nie dopuścić do przyciśnięcia  ich przez  wsporniki. Upewnić się, że przewody mają długość zezwalającą na zapewnienie  pełnego zakresu ruchu 
stanowiska (16''/406 mm).

KROK 5
Umieścić blat na klawiaturę (B) na stanowisku roboczym (A), upewniając się, że wszystkie cztery otwory zostały wyrównane. Po wyrównaniu wkręcić 
cztery śruby krzyżakowe M5x10 mm z łbem stożkowym płaskim (C2) za pomocą wkrętaka krzyżowego.

KROK 4
Po ustawieniu stanowiska roboczego (A) na płaskiej, stabilnej powierzchni podnieść je do najwyższego położenia za pomocą uchwytu.

D

C2

C2

D

3-LETNIA OGRANICZONA GWARANCJA NA STANOWISKO ROBOCZE DO PRACY NA SIEDZĄCO LUB STOJĄCO CORSIVO™ FIRMY FELLOWES

Fellowes, Inc. (dalej: „Firma") gwarantuje, że ten produkt będzie wolny od wad materiałowych i produkcyjnych występujących w okresie trzech (3) lat od dnia pierwotnego 
zakupu tego produktu. Jeśli powyższe wady zostaną wykryte przed upływem okresu gwarancji, Firma (według własnego uznania) naprawi lub wymieni wadliwy produkt 
bez dodatkowych opłat za usługi lub części, lub zwróci klientowi koszt zakupu. 
Niniejsza gwarancja obowiązuje przez wyszczególniony okres gwarancji, jedynie w przypadku kupna pierwotnego oraz zgodnie z warunkami określonymi w gwarancji. 
Gwarancja nie obejmuje wad, które powstały w  wyniku nieprawidłowego użytkowania, niezastosowania się do instrukcji instalacji i  użytkowania, zaniedbania, 
wykorzystania niedozwolonych dodatków, użytku komercyjnego, zastosowania niewłaściwego napięcia lub prądu oraz napraw wykonywanych poza autoryzowanym 
serwisem w okresie gwarancji. 
OKRES OBOWIĄZYWANIA WSZELKICH GWARANCJI DOROZUMIANYCH, W TYM MIĘDZY INNYMI DOROZUMIANYCH GWARANCJI PRZYDATNOŚCI HANDLOWEJ I PRZYDATNOŚCI 
DO OKREŚLONEGO CELU, JEST JEDNOZNACZNIE OGRANICZONY DO OKRESU NINIEJSZEJ GWARANCJI. 
ANI FIRMA, ANI JEJ PODMIOTY STOWARZYSZONE, PODMIOTY ZALEŻNE, PODMIOTY POWIĄZANE, SPRZEDAWCY ANI ICH ODPOWIEDNI PRZEDSTAWICIELE, DYREKTORZY 
ANI PRACOWNICY, ANI TEŻ OSOBY, ZA KTÓRE SĄ ONI USTAWOWO ODPOWIEDZIALNI, W ŻADNYCH OKOLICZNOŚCIACH NIE PONOSZĄ ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA WTÓRNE ANI 
PRZYPADKOWE SZKODY PONIESIONE W ZWIĄZKU Z UŻYTKOWANIEM PRODUKTU. FIRMA I TAKIE INNE STRONY NIE PRZYJMUJĄ ANI NIE UPOWAŻNIAJĄ PRZEDSTAWICIELA LUB 
INNYCH OSÓB DO PRZYJĘCIA W IMIENIU KTÓREJKOLWIEK Z NICH JAKICHKOLWIEK ZOBOWIĄZAŃ INNYCH NIŻ TE, KTÓRE SĄ WYRAŹNIE OKREŚLONE W NINIEJSZEJ UMOWIE.
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ITALIANO
Corsivo™ Sit-Stand Workstation

ISTRUZIONI DI SICUREZZA / AVVERTENZE

CONTENUTO

Prima dell'utilizzo, leggere e seguire tutte le istruzioni e avvertenze.

≤ 2 Kg-
≤ 4,4 libbre

≤ 15 Kg
≤ 33 libbre

• ATTENZIONE: PUNTO AD ALTO RISCHIO! TENERE LE MANI LONTANE DALLE BARRE 
 DI SOSTEGNO DURANTE IL FUNZIONAMENTO. PERICOLO DI GRAVI LESIONI.
• NON SUPERARE LA CAPACITÀ DI PESO MASSIMA INDICATA, PERICOLO DI GRAVI 
 LESIONI O DI DANNI MATERIALI.
• Tenere i cavi lontani dalle barre di sostegno durante il funzionamento; attenersi alle  
 istruzioni per l'instradamento dei cavi incluse nel presente manuale. La mancata 
 osservanza di queste istruzioni può causare danni all'attrezzatura o lesioni personali.
• NON appoggiarsi sulla piattaforma per tastiera.
• Regolare la postazione di lavoro usando sempre tutte e due le mani.
• Verificare che la scrivania o la superficie di installazione siano in piano e possano  
 sostenere il peso combinato della postazione di lavoro e degli accessori.
• Prima di spostare la postazione di lavoro, rimuoverne tutte le attrezzature e gli accessori.
• Compatibile solo con il kit per braccio del monitor Fellowes per Lotus.
• Il fabbricante certifica che il prodotto rispetta o supera gli standard ANSI/BIFMA vigenti.

In dotazione
A Postazione di lavoro
B Piattaforma per tastiera
C Inserto filettato / Vite a testa  
 bombata con impronta a  
 croce M5 x 10 mm
D Clip adesive per cavi
E Cuscinetti in schiuma
F Piedini in gomma

Altri utensili necessari 
Cacciavite a stella

ATTENZIONE: non inserire la maniglia quando si 
rimuove la cinghia di plastica. Inserire la maniglia 
solo quando il prodotto è in posizione verticale

FASE 1
Rimuovere le quattro viti a testa bombata con impronta a croce M5 x 10 mm (C2) dagli inserti filettati (C1) mediante un cacciavite a stella.

FASE 2
Preparare la piattaforma per tastiera (B) applicando 2 cuscinetti in schiuma (E) alla superficie inferiore, come indicato nella prima immagine. Ruotare 
la piattaforma per tastiera (B) in posizione verticale e inserire quattro inserti filettati (C1) nella superficie superiore.

FASE 3
Applicare quattro piedini in gomma (F) alla parte inferiore della postazione di lavoro (A) e rimuovere la cinghia di plastica.

PREPARAZIONE

A (x1)

C1/C2 (x4) E (x2)D (x4) F (x4)

B (x1)

C

A

B
B

C1

F

C2

C1
E
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FASE 6
Mentre la postazione di lavoro è nella posizione più alta instradare i cavi utilizzando le apposite clip adesive (B), in modo che non vengano schiacciati 
dalle barre di sostegno. Verificare che i cavi siano abbastanza lunghi da consentire il raggio di movimento completo (16"/406 mm).

FASE 5
Posizionare la piattaforma per tastiera (B) sulla postazione di lavoro (A) assicurandosi che tutti e quattro i fori siano allineati. Una volta allineati, 
introdurre quattro viti a testa bombata con impronta a croce M5 x 10 mm (C2) e avvitare mediante un cacciavite a stella.

FASE 4
Con la postazione di lavoro (A) su una superficie piana e stabile, impiegare la maniglia e sollevare la postazione di lavoro fino alla posizione più alta.

D

C2

C2

D

GARANZIA LIMITATA DI 3 ANNI PER POSTAZIONE DI LAVORO SIT-STAND FELLOWES CORSIVO™

Fellowes, Inc. (l'"Azienda") garantisce che il prodotto è esente da difetti di materiali e di manodopera per un periodo di tre (3) anni dalla data di acquisto originale del 
prodotto. Nel caso in cui dovessero presentarsi difetti durante il periodo di garanzia, l'Azienda (a propria esclusiva discrezione) provvederà a riparare o a sostituire il 
prodotto difettoso senza addebitare spese per l'assistenza o le parti di ricambio, oppure rimborserà il prezzo d'acquisto.
La presente garanzia si applica esclusivamente all'acquirente originario e non copre le richieste per danni causati da uso non corretto, inosservanza delle istruzioni di 
installazione e utilizzo, trascuratezza, utilizzo di accessori non autorizzati, uso commerciale, utilizzo con tensione o corrente diversa da quella specifi cata sul prodotto o 
interventi non autorizzati durante il periodo di garanzia per condizioni altrimenti coperte dalla garanzia.
LA DURATA DELLE GARANZIE IMPLICITE, QUALI A TITOLO ESEMPLIFICATIVO LE GARANZIE IMPLICITE DI COMMERCIABILITÀ O IDONEITÀ PER UNO SCOPO PARTICOLARE, È 
ESPRESSAMENTE LIMITATA ALLA DURATA DELLA PRESENTE GARANZIA LIMITATA.
SALVO DISPOSIZIONI DELLA LEGGE IN VIGORE, L'UNICO RIMEDIO PER IL CLIENTE IN CASO DI VIOLAZIONE DI QUESTA GARANZIA O DI ALTRE GARANZIE IMPLICITE O DI 
ALTRI OBBLIGHI DERIVANTI A NORMA DI LEGGE O IN ALTRO MODO SARÀ LIMITATO COME QUI SPECIFICATO ALLA RIPARAZIONE DEL PRODOTTO, ALLA SUA SOSTITUZIONE 
O AL RIMBORSO DEL PREZZO DI ACQUISTO, A ESCLUSIVA DISCREZIONE DELL'AZIENDA.
IN NESSUN CASO L'AZIENDA, LE SUE AZIENDE CONTROLLATE, FILIALI, ENTITÀ CORRELATE, I RIVENDITORI O I RISPETTIVI COLLABORATORI, DIRETTORI O DIPENDENTI O LE 
PERSONE PER LE QUALI SONO RESPONSABILI PER LEGGE POTRANNO ESSERE RITENUTI RESPONSABILI DI QUALSIVOGLIA DANNO CONSEQUENZIALE O ACCIDENTALE SUBÌTO 
IN RELAZIONE AL PRODOTTO. L'AZIENDA E LE ALTRE PARTI NON SI ASSUMONO NÉ AUTORIZZANO RAPPRESENTANTI O ALTRE PERSONE AD ASSUMERSI PER NESSUNO DI 
LORO OBBLIGHI O RESPONSABILITÀ DIVERSI DA QUANTO ESPRESSAMENTE INDICATO NEL PRESENTE DOCUMENTO.
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NEDERLANDS
Corsivo™ Sit-Stand Workstation

VOORZICHTIG: houd de handgreep niet vast 
tijdens het verwijderen van de plastic band. 
Gebruik de handgreep uitsluitend wanneer het 
product rechtop staat.

STAP 1
Verwijder de vier M5x10mm kruiskopschroeven (C2) uit de schroefdraadinzetstukken (C1) met een kruiskopschroevendraaier.

STAP 2
Bereid het toetsenbordplatform (B) voor door 2 foam pads (E) op de onderzijde aan te brengen, zoals weergegeven op de eerste afbeelding. Draai 
het toetsenbordplatform (B) rechtop en plaats de vier schroefdraadinzetstukken (C1) in de bovenzijde.

STAP 3
Breng vier rubberen voetjes (F) aan op de onderkant van het werkstation (A) en verwijder de plastic band.

INSTALLATIE

C

A

B
B

C1

F

C2

C1
E

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES / WAARSCHUWINGEN

INHOUD

Lees vóór gebruik alle instructies en waarschuwingen en houd u hieraan.

≤ 2 Kg
≤ 4,4 lbs

≤ 15 Kg
≤ 33 lbs

• WAARSCHUWING: KNELPUNT! HOUD BEIDE HANDEN WEG VAN STEUNBALKEN TIJDENS  
 OMHOOG/OMLAAG BEWEGEN WERKSTATION. ER KAN ERNSTIG LETSEL ONTSTAAN.
• ZORG ERVOOR DAT HET MAXIMUMGEWICHT NIET WORDT OVERSCHREDEN.  
 OVERSCHRIJDING KAN ERNSTIG LETSEL OF SCHADE AAN EIGENDOMMEN TOT 
 GEVOLG HEBBEN.
• Houd de kabels uit de buurt van de steunbalken tijdens het omhoog/omlaag bewegen  
 van de werkplek. Volg de kabelgeleidingsinstructies in deze handleiding. Het niet  
 opvolgen van deze instructies kan schade aan de apparatuur of persoonlijk letsel tot  
 gevolg hebben.
• Leun NIET op het toetsenbordplatform.
• Gebruik steeds beide handen om het werkstation te bedienen.
• Zorg ervoor dat het bureau of het montageoppervlak waterpas en stevig genoeg is om  
 het gecombineerde gewicht van het werkstation en de accessoires te ondersteunen.
• Verwijder alle apparatuur en accessoires van het werkstation alvorens deze 
 te verplaatsen.
• Alleen compatibel met de Fellowes monitorarm-set voor Lotus.
• De fabrikant certificeert dat het product minstens voldoet aan de toepasselijke 
 ANSI/BIFMA-normen.

Meegeleverd
A Werkstation
B Toetsenbordplatform
C Schroefdraadinzetstuk /  
 M5x10mm Kruiskopschroeven
D Zelfklevende kabelclips
E Foam Pads
F Rubberen voetjes

Verder benodigde 
gereedschappen 
Phillips-schroevendraaier

A (x1)

C1/C2 (x4) E (x2)D (x4) F (x4)

B (x1)
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STAP 6
Terwijl het werkstation zich in de hoogste positie bevindt, leidt u de kabels met behulp van de zelfklevende kabelclips (D) om ervoor te zorgen dat 
de kabels niet bekneld raken door de steunbalken. Zorg ervoor dat de kabels lang genoeg zijn om het volledige bewegingsbereik mogelijk te maken 
(16"/406 mm).

STAP 5
Plaats het toetsenbordplatform (B) op werkstation (A) en zorg ervoor dat alle vier gaten op één lijn liggen. Na de uitlijning installeert u de vier 
M5x10mm kruiskopschroeven (C2) met een kruiskopschroevendraaier.

STAP 4
Zorg dat het werkstation (A) op een vlakke, stabiele ondergrond staat en gebruik vervolgens de hendel om het werkstation in de hoogste stand te zetten.

D

C2

C2

D

FELLOWES CORSIVO™ STA-ZIT-WERKSTATION 3 JAAR BEPERKTE GARANTIE

Fellowes, Inc (het "Bedrijf") garandeert dat dit product gedurende drie (3) jaar na de oorspronkelijke aankoopdatum van het product vrij blijft van materiaal- en 
productiefouten. Als zich een dergelijk defect voordoet tijdens de garantieperiode, zal het Bedrijf (volledig naar eigen inzicht) het defecte product repareren of vervangen, 
zonder enige kosten voor onderhoud of onderdelen in rekening te brengen, of zal het Bedrijf het aankoopbedrag terugbetalen.
Deze garantie is alleen van toepassing op de consument die het product oorspronkelijk koopt en biedt geen dekking voor claims die voortkomen uit verkeerd gebruik, het 
niet volgen van instructies over installatie en gebruik, verwaarlozing, gebruik van niet-geautoriseerde accessoires, commercieel gebruik, gebruik bij een stroomsterkte of 
voltage anders dan vermeld op het product, of ongeautoriseerd onderhoud gedurende de garantieperiode voor problemen die anders onder de garantie vallen. 
DE DUUR VAN ALLE IMPLICIETE GARANTIES, INCLUSIEF MAAR NIET BEPERKT TOT ENIGE IMPLICIETE GARANTIES VAN VERKOOPBAARHEID OF GESCHIKTHEID VOOR EEN 
BEPAALD DOEL, BLIJFT EXPLICIET BEPERKT TOT DE DUUR VAN DEZE BEPERKTE GARANTIE. 
TENZIJ ANDERSZINS VEREIST ONDER HET TOEPASSELIJKE RECHT, IS HET EXCLUSIEVE VERHAAL VAN DE KLANT VOOR INBREUK OP DEZE GARANTIE OF ENIGE IMPLICIETE 
GARANTIE OF VOOR ENIGE ANDERE VERPLICHTING DIE VOORTKOMT UIT DE WERKING VAN HET RECHT OF ANDERSZINS, BEPERKT ZOALS HIER UITEENGEZET TOT REPARATIE, 
VERVANGING OF RESTITUTIE VAN DE AANKOOPPRIJS, DIT NAAR EIGEN INZICHT VAN HET BEDRIJF.
HET BEDRIJF, AAN HET BEDRIJF GELIEERDE BEDRIJVEN, DOCHTERONDERNEMINGEN, GERELATEERDE ENTITEITEN, WEDERVERKOPERS OF HUN RESPECTIEVE 
LEIDINGGEVENDEN, DIRECTEUREN OF WERKNEMERS OF DIE PERSONEN WAARVOOR ZIJ WETTELIJK VERANTWOORDELIJK ZIJN, ZIJN IN GEEN GEVAL AANSPRAKELIJK VOOR 
GEVOLGSCHADE OF INCIDENTELE SCHADE DIE IS GELEDEN IN VERBAND MET HET PRODUCT. HET BEDRIJF EN DEZE ANDERE PARTIJEN AANVAARDEN GEEN VERPLICHTING 
OF AANSPRAKELIJKHEID ANDERS DAN EXPLICIET HIERIN UITEENGEZET, NOCH AUTORISEREN ZIJ EEN VERTEGENWOORDIGER OF ANDERE PERSOON ERTOE DEZE VOOR HEN 
TE AANVAARDEN.
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SVENSKA
Corsivo™ Sit-Stand Workstation

VARNING: Ta inte tag i handtaget när du tar bort 
plastremmen. Använd endast handtaget när 
produkten är i upprätt läge.

STEG 1
Ta bort fyra M5 x 10 mm stjärnskruvar med rundat huvud (C2) från de gängade insatserna (C1) med en stjärnskruvmejsel.

STEG 2
Förbered tangentbordsplattformen (B) genom att applicera 2 skumdynor (E) på bottenytan såsom visas i den första bilden. Vrid tangentbordsplattformen 
(B) upprätt och sätt in fyra gängade insatser (C1) i toppytan.

STEG 3
Applicera fyra gummifötter (F) på undersidan av arbetsstationen (A) och ta bort plastremmen.

INSTÄLLNINGAR

C

A

B
B

C1

F

C2

C1
E

SÄKERHETSANVISNINGAR/VARNINGAR

INNEHÅLL

Läs och följ alla instruktioner och varningar före användning.

≤ 2 kg
≤ 4,4 lbs

≤ 15 kg
≤ 33 lbs

• VARNING: KLÄMPUNKT! HÅLL HÄNDER BORTA FRÅN STÖDSTÄNGER UNDER DRIFT. 
 KAN ORSAKA ALLVARLIGA SKADOR.
• ÖVERSKRID EJ DEN MAXIMALA VIKTKAPACITETEN. ALLVARLIGA PERSONSKADOR ELLER  
 MATERIALSKADOR KAN UPPSTÅ
• Håll kablar borta från stödstängerna under drift. Följ instruktionerna för 
 kabeldragning i denna bruksanvisning. Underlåtenhet att följa dessa instruktioner 
 kan leda till skador på utrustning eller till personskador.
• LUTA DIG INTE mot tangentbordsplattformen.
• Använd alltid båda händerna när du använder arbetsstationen.
• Se till att skrivbordet eller monteringsytan är jämn och kan stödja den kombinerade  
 vikten av arbetsstationen och tillbehören.
• Avlägsna all utrustning och alla tillbehör från arbetsstationen innan du flyttar den.
• Endast kompatibel med Fellowes skärmarmpaket för Lotus.
• Tillverkaren garanterar att produkten uppfyller eller överskrider tillämpliga 
 ANSI/BIFMA-standarder. 

Inkluderat
A Arbetsplats
B Tangentbordsplattform
C Gängad insats / M5 x 10 mm  
 stjärnskruv med rundat huvud
D Självhäftande kabelklämmor
E Skumdynor
F Gummifötter

Andra nödvändiga verktyg 
Kryssmejsel

A (x1)

C1/C2 (x4) E (x2)D (x4) F (x4)

B (x1)
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STEG 6
Medan arbetsstationen är i det högsta läget, dra kablarna med de självhäftande kabelklämmorna (B) för att se till att kablarna inte kläms av 
stödstängerna. Se till att kablarna är tillräckligt långa för att rymma hela rörelseomfånget (16"/406 mm).

STEG 5
Placera tangentbordsplattformen (B) på arbetsstationen (A) och se till att alla fyra hålen är inriktade. När de är inriktade installerar du fyra M5 x 10 mm 
stjärnskruvar med rundat huvud (C2) med en stjärnskruvmejsel

STEG 4
När arbetsstationen (A) är på en plan och stabil yta, ta tag i handtaget och lyft arbetsstationen till den högsta inställningen.

D

C2

C2

D

FELLOWES CORSIVO™ SITT/STÅ-ARBETSSTATION MED 3 ÅRS BEGRÄNSAD GARANTI

Fellowes, Inc. ("Bolaget") garanterar att denna produkt är fri från fel med avseende på material och tillverkning som uppstår inom tre (3) år från produktens ursprungliga 
inköpsdatum. Om en sådan defekt uppkommer under garantiperioden så kommer Bolaget att (efter eget gottfi nnande) antingen reparera eller ersätta den defekta 
produkten utan kostnad för service eller delar, eller återbetala inköpspriset. 
Garantin gäller endast den ursprungliga inköparen och täcker ej anspråk som uppstår till följd av missbruk, underlåtenhet att följa instruktionerna vid installation och 
användning, försummelse, användning av ej godkända tillbehör, kommersiell användning, användning vid en strömstyrka eller spänning som ej motsvarar den som 
specifi ceras på produkten, eller obehörig service under garantiperioden på villkor som i övrigt täcks av garanti. 
LÄNGDEN PÅ EVENTUELLA UNDERFÖRSTÅDDA GARANTIER, DÄRIBLAND EVENTUELLA GARANTIER AVSEENDE MARKNADSFÖRBARHET ELLER LÄMPLIGHET FÖR ETT VISST 
SYFTE, BEGRÄNSAS UTTRYCKLIGEN TILL VARAKTIGHETEN FÖR DENNA BEGRÄNSADE GARANTI. 
SÅVID ANNAT EJ STIPULERAS I TILLÄMPLIG LAG SKA KUNDENS EXKLUSIVA RÄTTSMEDEL FÖR BROTT MOT DENNA GARANTI ELLER ANNAN UNDERFÖRSTÅDD GARANTI, ELLER 
NÅGON ANNAN SKYLDIGHET SOM HÄRRÖR FRÅN LAG ELLER HAR ANNAN GRUND, BEGRÄNSAS, ENLIGT VAD SOM STIPULERAS HÄRI, TILL REPARATION, ERSÄTTNING ELLER 
ÅTERBETALNING AV INKÖPSPRISET EFTER FÖRETAGETS OMDÖME. 
FÖRETAGET, DESS FILIALER, DOTTERBOLAG, NÄRSTÅENDE ENHETER, ÅTERFÖRSÄLJARE, DERAS RESPEKTIVE TJÄNSTEMÄN, DIREKTÖRER ELLER ANSTÄLLDA, ELLER DE 
PERSONER FÖR VILKA DE ANSVARAR ENLIGT LAG, SKA UNDER INGA OMSTÄNDIGHETER HA ANSVARSSKYLDIGHET FÖR FÖLJDSKADOR ELLER INDIREKTA SKADOR SOM UPPSTÅR 
I SAMBAND MED PRODUKTEN. FÖRETAGET OCH DESSA ANDRA PARTER ÅTAR SIG EJ, OCH GER INTE HELLER NÅGON REPRESENTANT ELLER ANNAN PERSON BEHÖRIGHET ATT 
ÅTA SIG, NÅGON SKYLDIGHET ELLER NÅGOT ANSVAR ANNAT ÄN VAD SOM UTTRYCKLIGEN STIPULERAS HÄRI.
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РУССКИЙ
Corsivo™ Sit-Stand Workstation

ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ/ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ

СОДЕРЖАНИЕ

Прочитайте и соблюдайте все инструкции и предупреждения перед использованием продукта.

A (x1)

C1/C2 (x4) E (x2)D (x4) F (x4)

B (x1)

≤ 2 кг
≤ 4,4 фунта

≤ 15 кг
≤ 33 фунта

• ВНИМАНИЕ! ТОЧКА ЗАЖИМА! ИЗБЕГАЙТЕ КОНТАКТА С ПОДДЕРЖИВАЮЩИМИ  
 ШТАНГАМИ ВО ВРЕМЯ СБОРКИ. СУЩЕСТВУЕТ ОПАСНОСТЬ ПРИЧИНЕНИЯ УЩЕРБА  
 ЗДОРОВЬЮ!
• НЕ ПРЕВЫШАЙТЕ УКАЗАННОЙ МАКСИМАЛЬНОЙ ГРУЗОПОДЪЕМНОСТИ. ЭТО МОЖЕТ  
 ПРИВЕСТИ К СЕРЬЕЗНЫМ ТРАВМАМ ИЛИ ПОВРЕЖДЕНИЮ ИМУЩЕСТВА.
• Не прокладывайте кабели при эксплуатации рядом с поддерживающими 
 штангами, следуйте инструкции по прокладке кабелей, изложенной в этом  
 руководстве. Несоблюдение этих инструкций может привести к повреждению  
 оборудования или травме.
• НЕ опирайтесь на платформу для клавиатуры.
• При выполнении каких-либо действий с рабочим местом обязательно используйте  
 обе руки.
• Убедитесь, что стол и монтажная поверхность находятся в ровном положении и  
 могут выдержать общий вес рабочего места и комплектующих.
• Перед перемещением удалите с рабочего места все оборудование 
 и принадлежности.
• Совместимо только с комплектом кронштейнов для мониторов компании Fellowes  
 для Lotus.
• Производитель подтверждает, что продукт соответствует применимым  
 стандартам ANSI/BIFMA или превосходит их.

Комплект поставки
A Рабочее место
B Платформа для клавиатуры
C Резьбовая вставка / винт  
 с цилиндрической  
 скругленной головкой и  
 крестовым шлицем M5 x 10 мм
D Скрепляющие хомуты 
 для кабелей
E Прокладки из пеноматериала
F Резиновые ножки

Другие необходимые 
инструменты 
Крестообразная отвертка

ВНИМАНИЕ! НЕ трогайте рукоятку при снятии 
пластикового крепежного ремешка. Рукоятка 
используется только тогда, когда стол находится 
в вертикальном положении.

C

A

B
B

C1

F

C2

ШАГ 1
Выкрутите четыре винта с цилиндрической скругленной головкой и крестовым шлицем M5 x 10 мм (C2) из резьбовых вставок (C1) с помощью 
крестообразной отвертки.

ШАГ 2
Подготовьте платформу для клавиатуры (B), наложив 2 прокладки из пеноматериала (E) на нижнюю поверхность, как показано на первом 
рисунке. Поверните платформу для клавиатуры (B) вертикально и вставьте четыре резьбовые вставки (C1) в верхнюю поверхность.

ШАГ 3
Прикрепите четыре резиновые ножки (F) к нижней части рабочего места (A) и снимите пластиковый крепежный ремешок.

ПОДГОТОВКА К РАБОТЕ

C1
E
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ШАГ 6
Пока рабочее место находится в наивысшем положении, проложите кабели с помощью скрепляющих хомутов (B) так, чтобы избежать их 
защемления поддерживающими штангами. Убедитесь, что кабели достаточно длинные и могут обеспечить полный диапазон движения 
(16"/406 мм).

ШАГ 5
Поместите платформу для клавиатуры (B) на рабочее место (A) и убедитесь, что все четыре отверстия совмещены. После совмещения 
закрутите четыре винта с цилиндрической скругленной головкой и крестовым шлицем M5 x 10 мм (C2) с помощью крестообразной отвертки.

ШАГ 4
Когда рабочее место (A) находится на плоской устойчивой поверхности, зафиксируйте рукоятку и поднимите рабочее место до максимального 
положения.

D

C2

C2

D

ОГРАНИЧЕННАЯ ГАРАНТИЯ НА РАБОЧЕЕ МЕСТО С РЕГУЛИРОВКОЙ ВЫСОТЫ CORSIVO™ ОТ FELLOWES СРОКОМ НА 3 ГОДА

Компания Fellowes, Inc. (далее — «Компания») гарантирует, что данный продукт не будет иметь дефектов материала или изготовления в течение 3 (трех) 
лет с момента первоначальной покупки продукта. Если такой дефект возникнет в течение гарантийного срока, Компания (по своему усмотрению) либо 
отремонтирует, либо заменит неисправный продукт без взимания платы за обслуживание или запчасти, либо возместит покупную цену. 
Настоящая гарантия предоставляется только первоначальному покупателю и не распространяется на претензии, возникшие в результате ненадлежащего 
использования, несоблюдения инструкций по установке и использованию, халатности, использования недопустимых комплектующих, коммерческого 
использования, использования с уровнем тока или напряжения, отличным от указанного на продукте, или несанкционированного технического обслуживания 
в течение гарантийного срока в условиях, на которые при других обстоятельствах распространяется гарантия. 
СРОК ДЕЙСТВИЯ ЛЮБОЙ ПОДРАЗУМЕВАЕМОЙ ГАРАНТИИ, ВКЛЮЧАЯ, ПОМИМО ПРОЧЕГО, ЛЮБЫЕ ПОДРАЗУМЕВАЕМЫЕ ГАРАНТИИ ТОВАРНОГО КАЧЕСТВА ИЛИ 
ПРИГОДНОСТИ ДЛЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ПО НАЗНАЧЕНИЮ, ПРЯМО ОГРАНИЧЕН СРОКОМ ДЕЙСТВИЯ НАСТОЯЩЕЙ ОГРАНИЧЕННОЙ ГАРАНТИИ. 
ЕСЛИ ЭТО НЕ ПРОТИВОРЕЧИТ ПРИМЕНИМОМУ ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВУ, ИСКЛЮЧИТЕЛЬНОЕ СРЕДСТВО ПРАВОВОЙ ЗАЩИТЫ ЗАКАЗЧИКА В ОТНОШЕНИИ НАРУШЕНИЯ 
НАСТОЯЩЕЙ ГАРАНТИИ, ЛЮБОЙ ПОДРАЗУМЕВАЕМОЙ ГАРАНТИИ ИЛИ ЛЮБОГО ДРУГОГО ОБЯЗАТЕЛЬСТВА, ВОЗНИКАЮЩЕГО В СИЛУ ЗАКОНА ИЛИ НА ИНЫХ 
ОСНОВАНИЯХ, ОГРАНИЧЕНО, КАК УКАЗАНО В НАСТОЯЩЕМ ДОКУМЕНТЕ, РЕМОНТОМ, ЗАМЕНОЙ ИЛИ ВОЗМЕЩЕНИЕМ ЦЕНЫ ПОКУПКИ, НА ИСКЛЮЧИТЕЛЬНОЕ 
УСМОТРЕНИЕ КОМПАНИИ. 
НИ ПРИ КАКИХ ОБСТОЯТЕЛЬСТВАХ КОМПАНИЯ, ЕЕ АФФИЛИРОВАННЫЕ СТРУКТУРЫ, ДОЧЕРНИЕ КОМПАНИИ, СВЯЗАННЫЕ ЮРИДИЧЕСКИЕ ЛИЦА, ТОРГОВЫЕ 
ПОСРЕДНИКИ ИЛИ ИХ СООТВЕТСТВУЮЩИЕ РУКОВОДИТЕЛИ, ДИРЕКТОРА, СОТРУДНИКИ ИЛИ ЛИЦА, ПЕРЕД КОТОРЫМИ ОНИ ОТВЕТСТВЕННЫ ПО ЗАКОНУ, НЕ НЕСУТ 
ОТВЕТСТВЕННОСТИ ЗА КОСВЕННЫЕ ИЛИ СЛУЧАЙНЫЕ УБЫТКИ, ПОНЕСЕННЫЕ В СВЯЗИ С ПРОДУКТОМ. КОМПАНИЯ И УКАЗАННЫЕ ДРУГИЕ СТОРОНЫ НЕ ПРИНИМАЮТ 
НА СЕБЯ И НЕ РАЗРЕШАЮТ НИКАКОМУ ПРЕДСТАВИТЕЛЮ ИЛИ ДРУГОМУ ЛИЦУ ПРИНИМАТЬ НА СЕБЯ КАКИЕ-ЛИБО ОБЯЗАТЕЛЬСТВА ИЛИ ОТВЕТСТВЕННОСТЬ, ОТЛИЧНЫЕ 
ОТ ПРЯМО ПРЕДУСМОТРЕННЫХ В НАСТОЯЩЕМ ДОКУМЕНТЕ.
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PORTUGUÊS
Corsivo™ Sit-Stand Workstation

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA/AVISOS

ÍNDICE

Leia e siga todas as instruções e avisos antes de usar.

≤ 2 Kg
≤ 4,4 lbs

≤ 15 Kg
≤ 33 lbs

• AVISO: PONTO ONDE PODE ENTALAR-SE! MANTENHA AS MÃOS AFASTADAS DAS 
 BARRAS DE SUPORTE DURANTE A OPERAÇÃO. PODEM OCORRER LESÕES GRAVES.
• NÃO EXCEDA A CAPACIDADE MÁXIMA DE PESO INDICADA. PODE PROVOCAR 
 FERIMENTOS GRAVES OU DANOS MATERIAIS.
• Mantenha os cabos afastados das barras de suporte durante a operação e siga as 
  instruções de encaminhamento de cabos indicadas neste manual. O não cumprimento  
 dessas instruções pode resultar em danos ao equipamento ou ferimentos pessoais.
• NÃO se apoie na plataforma do teclado.
• Use sempre as duas mãos ao manusear a estação de trabalho.
• Verifique se a mesa ou a superfície de montagem está nivelada e pode suportar o peso  
 combinado da estação de trabalho e dos acessórios.
• Remova todo o equipamento e acessórios da estação de trabalho antes de a mover.
• Compatível apenas com o Fellowes Monitor Arm Kit para Lotus.
• O fabricante certifica que o produto cumpre ou excede os padrões ANSI/BIFMA aplicáveis.

Incluído
A Estação de trabalho
B Plataforma do teclado
C Acessório roscado/M5 x  
 Parafuso de cabeça de queijo  
 Phillips de 10mm
D Ganchos autocolantes  
 para cabos
E Almofadas de espuma
F Pés de borracha

Outras ferramentas 
necessárias 
Chave Phillips

CUIDADO: Não engate a pega ao remover a cinta 
plástica. Engate a pega apenas quando o produto 
estiver na posição vertical.

PASSO 1
Remova os quatro parafusos Phillips de cabeça de queijo M5x10mm (C2) dos acessórios roscados (C1) usando uma chave Phillips.

PASSO 2
Prepare a plataforma do teclado (B) aplicando 2 almofadas de espuma (E) na superfície inferior, como mostrado na primeira imagem. Vire a 
plataforma do teclado (B) na vertical e insira quatro acessórios roscados (C1) na superfície superior.

PASSO 3
Aplique quatro pés de borracha (F) na parte inferior da estação de trabalho (A) e remova a fita plástica.

MONTAGEM

A (x1)

C1/C2 (x4) E (x2)D (x4) F (x4)

B (x1)

C

A

B
B

C1

F

C2

C1
E
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PASSO 6
Estando a estação de trabalho na posição mais alta, encaminhe os seus cabos usando os grampos adesivos para cabos (B), para garantir que os mesmos 
não ficam presos nas barras de suporte. Verifique se os cabos são suficientemente longos para acomodar toda a amplitude de movimento (16"/406 mm).

PASSO 5
Coloque a plataforma do teclado (B) na estação de trabalho (A) e verifique se os quatro orifícios estão alinhados. Uma vez alinhados, instale quatro 
parafusos Phillips de cabeça de queijo M5x10mm (C2) usando uma chave Phillips.

PASSO 4
Com a estação de trabalho (A) assente numa superfície plana e estável, engate a pega e levante a estação de trabalho para a posição de montagem 
mais alta 

D

C2

C2

D

GARANTIA LIMITADA DE 3 ANOS PARA A ESTAÇÃO DE TRABALHO FELLOWES CORSIVO™ SIT-STAND

A Fellowes, Inc. (a "Empresa") garante que este produto está isento de defeitos de material e de mão-de-obra que possam surgir dentro de três (3) anos a partir da data 
da compra original do produto. Se algum defeito surgir durante o período de garantia, a Empresa (segundo seu critério exclusivo) reparará ou substituirá o produto 
defeituoso sem qualquer custo por serviços ou peças, ou reembolsará o preço de compra.
Esta garantia aplica-se apenas ao comprador a retalho inicial e não cobre reclamações resultantes de uso indevido, incapacidade de seguimento das instruções de 
instalação e utilização, negligência, uso de acessórios não autorizados, uso comercial, uso numa corrente ou tensão que não as especifi cadas no produto, ou assistência 
por entidade não autorizada durante o período de garantia em condições diversas das cobertas pela garantia.
A DURAÇÃO DE QUAISQUER GARANTIAS IMPLÍCITAS, INCLUINDO, SEM LIMITAÇÃO, QUAISQUER GARANTIAS IMPLÍCITAS DE COMERCIALIZAÇÃO OU ADEQUAÇÃO A UM 
DETERMINADO FIM, É EXPRESSAMENTE LIMITADA À DURAÇÃO DESTA GARANTIA LIMITADA.
A MENOS QUE EXIGIDO PELA LEGISLAÇÃO APLICÁVEL, O RECURSO EXCLUSIVO DO CLIENTE EM CASO DE VIOLAÇÃO DESTA GARANTIA, OU DE QUALQUER GARANTIA 
IMPLÍCITA, OU DE QUALQUER OUTRO TIPO DE OBRIGAÇÃO RESULTANTE POR EFEITO LEGAL OU POR OUTRA FORMA, DEVERÁ ESTAR LIMITADO, CONFORME ESPECIFICADO 
NO PRESENTE DOCUMENTO, À REPARAÇÃO, SUBSTITUIÇÃO OU UM REEMBOLSO DO VALOR DA COMPRA, AO CRITÉRIO EXCLUSIVO DA COMPANHIA. 
SOB NENHUMA CIRCUNSTÂNCIA A COMPANHIA, OS SEUS AFILIADOS, SUBSIDIÁRIOS, ENTIDADES RELACIONADAS, REVENDEDORES OU OS SEUS RESPETIVOS RESPONSÁVEIS, 
DIRETORES OU EMPREGADOS, OU AQUELAS PESSOAS PELAS QUAIS SÃO LEGALMENTE RESPONSÁVEIS, SERÃO RESPONSÁVEIS POR DANOS CONSEQUENTES OU INCIDENTAIS 
SOFRIDOS EM RELAÇÃO AO PRODUTO. A COMPANHIA E AS REFERIDAS PARTES NÃO ASSUMEM OU AUTORIZAM QUE QUALQUER REPRESENTANTE OU OUTRA PESSOA 
ASSUMA POR NENHUMA DELAS, QUALQUER OBRIGAÇÃO OU RESPONSABILIDADE ALÉM DO EXPRESSAMENTE ESTABELECIDO NO PRESENTE DOCUMENTO.
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